
EUROFRESH 
DISTRIBUTION
EUROFRESH 
DISTRIBUTION

105
DECEMBER 2009/

JANUARY 2010

EUROFRESH 
DISTRIBUTION60 Advertising feature6060
EUROFRESH 
DISTRIBUTION
EUROFRESH 
DISTRIBUTION

107
April/

May 2010

EUROFRESH 
DISTRIBUTION

Con instalaciones de fabricación 
e investigación en los Estados 
Unidos, España, Italia, Francia, 
Israel, Sudáfrica, China e India, 

Decco está constantemente mejorando 
sus servicios con nuevas formulaciones, 
productos y equipos. Bien establecidos 
en el Hemisferio norte desde sus comien-
zos, Decco está inmersa en un ambicioso 
proyecto de implantación y desarrollo en 
los mercados del Sur. 
La reciente adquisición de CITRASHINE 
en Sudáfrica es muestra de ello. 
Considerada líder en servicio, produc-
ción, investigación y desarrollo de tec-
nología para recubrimientos de fruta, la 
compañía es la más antigua sirviendo el 
mercado de cítricos, mangos y avocados. 
Citrashine es líder productor de equipos 
de dosificación y cepillos.

With manufacturing and re-
search facilities in USA, 
Spain, Italy, France, Israel, 
South Africa, China and 

India, DECCO is constantly improving 
its service with new formulations, pro-
ducts and equipment. Long established 
in the Northern Hemisphere, DECCO 
is now actively immersed in an ambi-
tious growth project in the Southern 
Hemisphere.
A good example of this is the recent 
acquisition of CITRASHINE in South 
Africa, a company which is already consi-
dered a leader in service, production, and 
research and development in the South 
African citrus, mango and avocado mar-
kets. Indeed, CITRASHINE is the lea-
der in developing and producing dosing 
equipment and brushes.
Turning to South America, DECCO 
CHILE has grown exponentially thanks 

En CHILE, Decco ha crecido exponen-
cialmente gracias a sus recubrimientos, 
detergentes y productos para mejorar el 
almacenamiento de la fruta. Desde nues-
tra llegada al mercado, Decco ha conse-
guido posicionarse tanto atendiendo 
manzanas como cítricos. El siguiente reto 
es mostrar a través de nuestros servicios 
post-cosecha el compromiso e integra-
ción en los proyectos de crecimiento de 
los packers envasadores, satisfaciendo las 
expectativas del consumidor final. 
En ARGENTINA, AgroLajitas está po-
tenciando la venta de recubrimientos y 
apoyando la introducción de fungicidas. 
El PHILABUSTER, en cuya formulación 
intervienen el imazalil + pirimetanil, 
aporta una elevada eficacia y control de 
podridos durante la etapa de comerciali-
zación de los cítricos.

Finalmente destacar la evolución 
de Decco MEXICO dónde se 
apoya a los productores, con un 
servicio de asesoramiento para la 
mejora de los procesos. En México 
el ámbito de aplicación es diverso 
según las regiones y la gama de 
productos Decco permite satisfa-
cer dicha diversidad, alcanzando 
cuotas de mercado del 90% en zo-
nas como la Baja California o del 

80% en zonas como Colima. Esta evolu-
ción de Decco MÉXICO-un crecimiento 
del 50% anual en ventas- refleja la exce-
lencia de la gama de productos Decco y 
la calidad del apoyo técnico recibido por 
nuestros clientes.
DECCO crece gracias a sus innovado-
ras aportaciones al mercado, siempre 
pensando de forma global pero satisfa-
ciendo las necesidades locales.

EN DECCO, CREAMOS 

PROTECCIÓN 

INTELIGENTE.

to its coatings, detergents and storage 
solutions. Since DECCO’s arrival in the 
market, the company has managed to 
position itself strongly, serving the citrus 
and apple segments. Now the next chal-
lenge, via our post-harvest services, is to 
show our commitment to the market by 
helping packers to grow by means of sa-
tisfying the end consumer.
In ARGENTINA, DECCO is boosting 
its sales of coatings, via AgroLajitas, as 
well as strongly supporting the introduc-
tion of new fungicides. PHILABUSTER, 
the formulation of which contains 
imazalil+pyrimethanil, provides high ef-
ficiency and control of decay in the citrus 
sales process.
Finally, it is worth highlighting the evolu-
tion of DECCO MEXICO, which is using 

DECCO’s expertise to help producers 
with manipulation and processing in or-
der to obtain better results.
MEXICO’s agricultural peculiarities make 
it difficult to satisfy/serve all major areas; 
however, DECCO’s product range has 
proven to be the right tool and has hel-
ped the company to obtain a 90% market 
share in La Baja California, for instance, 
and 80% in Colima. DECCO MEXICO’s 
50% annual sales growth reflects the ex-
cellence of DECCO’s product range as 
well as the quality of its technical sup-
port, which is highly valued by Mexican 
customers.
DECCO’s growth stems from the com-
pany’s innovative local contributions in a 
global market: by helping our customers 
to satisfy their local needs, or as we pre-

fer to put it in 

AT DECCO, ‘WE 

CREATE SMART 

PROTECTION’.

POSTHARVEST 
worldwide



We provide
Post -harves t
and Storage
Solutions

PRODUCTS
Coatings, fungicides, cleaners, sanitizers, growth
regulators and antiscald.

EQUIPMENT
From full packing lines to specific components such
as applicators, brushes, electronic control…

SERVICE (in selected markets)
Teams of mechanical representatives available to
assist with packing needs.

Residue analysis and monitoring of fungicide residues,
tank concentrations and weight loss studies to spore
assays, resistance management and IPM programs.

Líder global en
soluciones Post-
cosecha

PRODUCTOS
Recubrimientos, fungicidas, detergentes, desinfectantes,
reguladores de crecimiento y antiescaldantes.

EQUIPOS
Desde completas líneas de confección a componentes
específicos tales como aplicadores, cepillos, control
electrónico...

SERVICIO (en mercados seleccionados)
Equipos de técnicos mecánicos para dar servicio a las
necesidades de los almacenes.
Análisis de residuos y supervisión de residuos de fungicidas,
concentraciones del tanque y desde estudios de pérdidas
de peso hasta estudios microbiológicos, manejo de
resistencias y programas IPM.

DECC
We create smart protection

www.deccopostharvest.com
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